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Voyager avec Ibn Battuta 
Corrigé des exercices d’arabe en 4e

Corrigé Ibn Battuta 4e, exercice par exercice

Corrigé de l'exercice 1 : Le vocabulaire du voyage

1-e ( ) voyage) ; 2-h رِحلَةٌ طَارق train) ; 3-b (ٍفَرازُ سوج passeport) ; 4-f ( bateau) ; 5-c سفينَةٌ

) 6-a ; (grand voyageur رحالَةٌ) ) 8-d ; (aéroport مطَار) avion) ; 7-g طَائرةٌ .(valise حقيبةٌ

Le piège était ٌالَةحلَةٌ / ررِح : la chadda et le long ā de ٌالَةحر signalent la personne.

Corrigé de l'exercice 2 : La frise de sa vie

.1ۇلدَ ابن بطُّوطَةَ سنَةَ ١٣٠٤.

.2بدَا رِحلَتَه سنَةَ ١٣٢٥.

.3وصل الَ الهِنْدِ سنَةَ ١٣٣٣.

.4زَار الصين سنَةَ ١٣٤٥.

.5رجع الَ فَاس سنَةَ ١٣٤٩.

.6سافَر الَ مال سنَةَ ١٣٥٢.

Entre son départ (1325) et son retour à Fès (1349), il s'écoule 1349 − 1325 = 24 ans. Pense

à lire les chiffres orientaux : 0 = ٠ ,9 = ٩ ,5 = ٥ ,4 = ٤ ,2 = ٢ ,3 = ٣ ,1 = ١.

Corrigé de l'exercice 3 : Hier ou aujourd'hui ?

Déjà au temps d'Ibn Battuta : ٌينَةفس , , حصانٌ لمج (des voiliers, à l'époque).

Seulement aujourd'hui : ٌةاريلَةٌ, سافح , طَارةٌ, قرطَائ.

Corrigé de l'exercice 4 : En avion, en train…

.1اسافر الَ مراكش بِالقطَارِ.

.ةربِالطَّائ وتريب َلا لْمس تافَر2س.

.لَةافبِالح ةسدْرالم َليذُ امََّالت بذْه3ي.
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.ينَةفبِالس رحونَ البرافسالم رب4ع.

.ةاريوقِ بِالسالس َلا ب5نَذْه.

Après بِـ, le nom est au cas indirect : il finit toujours par -i.

Corrigé de l'exercice 5 : Conjuguer voyager

.ستُون َلا تافَرنَا س1ا.

.ةرالقَاه َلا تافَرس 2ه.

.3نَحن سافَرنَا بِالقطَارِ.

.4انْت سافَرت الَ عمانَ.

.ينالص َلا افَرس و5ه.

.ةرتِ بِالطَّائافَرنْتِ س6ا.

Seule la dernière voyelle distingue « je » ( تافَرس), « tu » au masculin (تافَرس) et « tu » au

féminin ( .écris-la toujours : (سافَرتِ

Corrigé de l'exercice 6 : La famille de mots

Même racine تَرِح ,لحالَةٌ, رحر ح ل : ر (le pluriel de ٌلَةرِح).

Intrus : ٌةيبقح (valise) et فَرس (voyage) parlent du voyage mais ont une autre racine ; ٌةاحر
(le repos) commence par ر mais n'a pas de ل : sa racine est ر و ح.

Corrigé de l'exercice 7 : Le bon mot

.1كانَ ابن بطُّوطَةَ رحالَةً مشْهورا.

.2كانَتِ الرِحلَةُ طَوِيلَةً جِدا.

.3ف المطَارِ، ينْتَظر المسافر الطَّائرةَ.

.4رِحلَةً سعيدَةً!

Dans la phrase 1, l'adjectif اورشْهم est au masculin : ٌالَةحر désigne un homme. Dans la

phrase 2, le verbe se lie au mot suivant, d'où ِانَتك avec un i de liaison.
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Corrigé de l'exercice 8 : Le voyage de Youssef

Faux : il habite à Lyon ( .1.(اسن ف ليونَ

Vrai : َةطَنْج َلونَ ايل نةَ مرنَا الطَّائبك2.ر.

Vrai : َةبِيرال فُننَا السيا3.ر.

Faux : ils sont allés à Fès en train ( .4.(بِالقطَارِ
Vrai : il a un petit cahier et il écrit dedans chaque jour.5.

Les trois moyens de transport : فُنالس , .القطَارet  (سفينَةٌ pluriel de) الطَّائرةُ

Corrigé de l'exercice 9 : De l'arabe au français

Ibn Battuta a voyagé jusqu'en Chine.1.
Où est ton passeport ?2.
Nous voyageons en train.3.
Le voyage est long.4.
L'aéroport est grand.5.

Corrigé de l'exercice 10 : Du français à l'arabe

.ةربِالطَّائ تافَر1س.

.2(adjectif au féminin, comme le nom) السفينَةُ كبِيرةٌ.

.3ۇلدَ ابن بطُّوطَةَ ف طَنْجةَ.

.4هذَا جوازُ سفَرِي.

Corrigé de l'exercice 11 : Remettre dans l'ordre

.ةربِالطَّائ بد َلا ميرم تافَرس Maryam a voyagé à Dubaï en avion.1.

.Son voyage était long.2 كانَت رِحلَتُه طَوِيلَةً.

.احبالص ف طَارنَا القبكر Nous avons pris le train le matin.3.

Corrigé de l'exercice 12 : Mon carnet de voyage
Exemple de production :

.ترسا عم ستُون َلا تافَرس
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.دِينَةالم َللَةَ اافالح ثُم ،ارِيسب نةَ مرنَا الطَّائبكر

.فْتَردو تَابكفَرِي وازُ سوج تيبقح ف

رايت البحر والسوق والمدِينَةَ القَدِيمةَ.

كانَتِ الرِحلَةُ جميلَةً جِدا!

Traduction : J'ai voyagé à Tunis avec ma famille. Nous avons pris l'avion depuis Paris, puis le
bus jusqu'à la ville. Dans ma valise, il y a mon passeport, un livre et un cahier. J'ai vu la mer,
le souk et la vieille ville. Le voyage était très beau !

Critères de réussite : quatre ou cinq phrases complètes ; au moins trois mots du cours ; le

verbe افَرس bien conjugué ; un moyen de transport avec بِـ ou بكر ; toutes les voyelles
écrites.

Comment utiliser ce corrigé

Corrige tes réponses au crayon d'une autre couleur et note, pour chaque erreur, la règle
concernée : voyelle finale après « bi- », conjugaison, genre de l'adjectif ou orthographe d'un
mot. Relis ensuite la partie du cours qui correspond, puis refais les exercices 4, 5 et 7 deux
jours plus tard sans regarder les solutions. Pour la production écrite, lis ton texte à voix haute :
si une phrase te semble difficile à prononcer, une voyelle manque peut-être.
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